
[NL] Scan de QR-code voor gedetailleerde instructies in de taal/talen van uw voorkeur.
[EL] Σαρώστε τον κώδικα QR για λεπτομερείς οδηγίες στη γλώσσα/στις γλώσσες της 
προτίμησής σας.
[PL] Zeskanuj kod QR, aby uzyskać szczegółowe instrukcje w wybranym języku/językach.
[HU] Olvassa be a QR-kódot a részletes utasításokért az Ön által választott nyelven/
nyelveken.
[PT] Digitalize o código QR para obter instruções detalhadas no(s) seu(s) idioma(s) de 
preferência.
[BG] Сканирайте QR кода за подробни инструкции на предпочитания от вас език/
езици.
[HR] Skenirajte QR kôd za detaljne upute na jeziku/jezicima po vašem izboru.
[ET] Skannige QR-koodi, et saada üksikasjalikke juhiseid teie eelistatud keeles/keeltes.
[FI] Skannaa QR-koodi saadaksesi yksityiskohtaiset ohjeet haluamallasi kielellä/kielillä.
[GA] Scan an cód QR le haghaidh treoracha mionsonraithe sa teanga/teangacha is rogha 
leat.
[LV] Skenējiet QR kodu, lai iegūtu detalizētus norādījumus jums vēlamajā valodā/valodās.
[LT] Nuskaitykite QR kodą, kad gautumėte išsamias instrukcijas jūsų pageidaujama kalba/
kalbomis.
[MT] Iscanja l-kodiċi QR għal struzzjonijiet dettaljati fil-lingwa/lingwi tal-preferenza tiegħek.
[RO] Scanați codul QR pentru instrucțiuni detaliate în limba/limbile preferate.
[SK] Naskenujte QR kód, aby ste získali podrobné pokyny vo vámi vybranom jazyku/
jazykoch.
[SL] Skenirajte QR kodo za podrobna navodila v želenem jeziku/jezikih.
[IS] Skannaðu QR-kóðann fyrir ítarlegar leiðbeiningar á þínu valda tungumáli/tungumálum.
[RU] Отсканируйте QR-код для получения подробных инструкций на предпочитаемом 
вами языке/языках.
[JA] 詳細な説明をご希望の言語でご覧になるには QR コードをスキャンしてください。
[KO] 선호하는 언어로 된 자세한 지침을 보려면 QR 코드를 스캔하세요 .
[NO] Skann QR-koden for detaljerte instruksjoner på ditt foretrukne språk.



  

  

FCC Statement 

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject 
tothe following two conditions (1)this device may not cause harmful 

interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsiblefor compliance could void the user's authority to operate 
the equipment. 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
aClass B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limitsare designed to provide reasonable protection against harmful 
interferencein a residential installation. This equipment generates uses 
and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in
 accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference 
toradio or television reception, which can be determined by turning 
theequipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
-- Reorient or relocate the receiving antenna. 
-- Increase the separation between the equipment and receiver. 
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
towhich the receiver is connected. 
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed 
and operated with minimum distance 20cm between the radiator & 
your body.



英语 -English
Smart Camera Instruction Manual

RETAIN THESE DOCUMENTS FOR FUTURE REFERENCE CAREFULLY
1. Download and Install the APP
Use the browser, scan the QR code to download and install it; or search 
"FtyCam" in Apple Store / Google Play / mobile app store and install it.
2. APP Connection
(1) Open the APP, register and log in;
(2) Open the mobile phone settings to connect to2. 4G WiFi(wireless fidelity) 
and turnon the mobile phone Bluetooth;
(3)Key Description:
Power on: Automatically turn on after power on
Note: To avoid electric shock, please consult the dealer or qualified 
professional forinstallation and repair! Do not touch the plug during use.
Enter the distribution mode: long reset button for 5 seconds until the voice 
prompt "the device has reset, please open the Bluetooth connection network".
(4) Click Add device to automatically scan the device in the APP until after 
scanningthe device (Figure 1), the point immediately binds the corresponding 
device and clickNext (Figure 2), after the voice prompt "Network is 
connected"The device name can becustomized (Figure 3) and is added 
successfully.
* If the device cannot be added for a long time, the voice prompt "Network 
connectionfails, please reset the device"needs to press the reset key for 5 
seconds to re-enterthe distribution network mode
3. Matters Needing Attention
(1)Ensure that Bluetooth is turned on and WiFi network environment is good. The devicedoes not 
support 5G WiFi;
(2) You must set permissions through the APP to normally use the product;(3) Ensure that the power 
supply is switched on;
(4) Note: To avoid electric shock, please consult the dealer or qualified professional forinstallation 
and repair! Do not touch the plug during use

(FIG.1) (FIG.2) (FIG.3)



德语 -Deutsch
Smart Camera Bedienungsanleitung

1. APP herunterladen und installieren
Benutzen Sie den Browser, scannen Sie den QR-Code zum Herunterladen und 
Installieren; oder suchen Sie im Apple Store / Google Play / mobilen App-Store 
nach "FtyCam" und installieren Sie es.
2. APP-Verbindung
(1) Öffnen Sie die APP, registrieren und melden Sie sich an;
(2) Öffnen Sie die Mobiltelefoneinstellungen, um sich mit dem 2.4G WiFi 
(Wireless Fidelity) zu verbinden und schalten Sie das Bluetooth des 
Mobiltelefons ein;
(3) Schlüsselerklärung:
Einschalten: Automatisches Einschalten nach dem Anschluss an die 
Stromversorgung
Hinweis: Um einen Stromschlag zu vermeiden, konsultieren Sie bitte den 
Händler oder qualifiziertes Fachpersonal für Installation und Reparatur! 
Berühren Sie den Stecker während der Nutzung nicht.
Verbindungsmodus aktivieren: Reset-Taste 5 Sekunden lang gedrückt halten, 
bis die Sprachansage "Das Gerät wurde zurückgesetzt, bitte öffnen Sie die 
Bluetooth-Verbindung zum Netzwerk" ertönt.
(4) Klicken Sie auf "Gerät hinzufügen", um automatisch nach Geräten in der 
APP zu scannen. Nach dem Erkennen des Geräts (Abbildung 1) klicken Sie 
sofort auf das entsprechende Gerät zur Bindung und dan n auf "Weiter" 
(Abbildung 2). Nach der Sprachansage "Netzwerk ist verbunden"  kann der 
Gerätename angepasst werden (Abbildung 3) und das Gerät wurde erfolgreich hinzugefügt.
* Falls das Gerät längere Zeit nicht hinzugefügt werden kann und die Sprachansage 
"Netzwerkverbindung fehlgeschlagen, bitte setzen Sie das Gerät zurück" ertönt, muss die Reset-
Taste 5 Sekunden gedrückt werden, um erneut in den Verbindungsmodus zu gelangen.
3. Wichtige Hinweise
(1) Stellen Sie sicher, dass Bluetooth eingeschaltet ist und die WiFi-Netzwerkumgebung gut ist. Das 
Gerät unterstützt kein 5G WiFi;
(2) Sie müssen Berechtigungen über die APP einstellen, um das Produkt normal nutzen zu können;
(3) Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung eingeschaltet ist;
(4) Hinweis: Um einen Stromschlag zu vermeiden, konsultieren Sie bitte den Händler oder 
qualifiziertes Fachpersonal für Installation und Reparatur! Berühren Sie den Stecker während der 
Nutzung nicht.

(FIG.1) (FIG.2) (FIG.3)
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l'appareil peut être personnalisé (Figure 3) et l'ajout est réussi.
* Si l'appareil ne peut pas être ajouté pendant longtemps et que l'invite vocale annonce "Échec de 
la connexion réseau, veuillez réinitialiser l'appareil", il faut appuyer sur la touche de réinitialisation 
pendant 5 secondes pour ré-entrer en mode de configuration réseau.
3. Points à noter
(1) Assurez-vous que le Bluetooth est activé et que l'environnement réseau WiFi est bon. L'appareil 
ne prend pas en charge le WiFi 5G ;
(2) Vous devez définir les autorisations via l'application pour utiliser normalement le produit ;
(3) Assurez-vous que l'alimentation électrique est activée ;
(4) Remarque : Pour éviter tout choc électrique, veuillez consulter le revendeur ou un professionnel 
qualifié pour l'installation et la réparation ! Ne touchez pas la prise pendant l'utilisation.

C O N S E RV E Z  C E S  D O C U M E N T S  P O U R  R É F É R E N C E  F U T U R E 
ATTENTIVEMENT
1. Télécharger et installer l'application
Utilisez le navigateur, scannez le code QR pour télécharger et installer ; ou 
recherchez "FtyCam" dans l'Apple Store / Google Play / magasin d'applications 
mobiles et installez-le.
2. Connexion à l'application
(1) Ouvrez l'application, inscrivez-vous et connectez-vous ;
(2) Ouvrez les paramètres du téléphone portable pour vous connecter au WiFi 
2,4G (Wireless Fidelity) et activez le Bluetooth du téléphone portable ;
(3) Description des touches :
Mise sous tension : S'allume automatiquement après la mise sous tension
Remarque : Pour éviter tout choc électrique, veuillez consulter le revendeur ou 
un professionnel qualifié pour l'installation et la réparation ! Ne touchez pas la 
prise pendant l'utilisation.
Entrer en mode de configuration : Appuyez longuement sur le bouton de 
réinitialisation pendant 5 secondes jusqu'à ce que l'invite vocale annonce 
"L'appareil a été réinitialisé, veuillez ouvrir la connexion Bluetooth au réseau".
(4) Cliquez sur Ajouter un appareil pour scanner automatiquement l'appareil 
dans l'application jusqu'à ce qu'après avoir scanné l'appareil (Figure 1), 
cliquez immédiatement pour lier l'appareil corre spondant et cliquez sur 
Suivant (Figure 2). Après l'invite vocale "Le réseau est connecté", le nom de

Manuel d'instruction de la caméra intelligente
法语 - Français
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意大利语 - Italiano
Manuale di Istruzioni della Telecamera Intelligente

CONSERVARE QUESTI DOCUMENTI PER FUTURA REFERENZA CON CURA
1. Scaricare e Installare l'APP
Utilizzare il browser, scansionare il codice QR per scaricare e installare; 
oppure cercare "FtyCam" nell'Apple Store / Google Play / app store mobile e 
installarlo.
2. Connessione APP
(1) Aprire l'APP, registrarsi e accedere;
(2) Aprire le impostazioni del telefono cellulare per connettersi al WiFi 2.4G 
(Wireless Fidelity) e attivare il Bluetooth del telefono cellulare;
(3) Descrizione Chiave:
Accensione: Si accende automaticamente dopo l'alimentazione
Nota: Per evitare scosse elettriche, consultare il rivenditore o personale 
qualificato per l'installazione e la riparazione! Non toccare la spina durante 
l'uso.
Immissione in modalità configurazione: premere a lungo il pulsante di reset 
per 5 secondi finché non si sente il messaggio vocale "Il dispositivo è stato 
resettato, si prega di aprire la connessione Bluetooth alla rete".
(4) Fare clic su Aggiungi dispositivo per eseguire la scansione automatica del 
dispositivo nell'APP fino a quando, dopo aver rilevato il dispositivo (Figura 1), 
fare immediatamente clic per associare il dispositivo corrispondente e fare clic 
su Avanti (Figura 2). Dopo il messaggio vocale "La rete è connessa", il nome 
del dispositivo può essere personalizzato (Figura 3)  e l'aggiunta è  riuscita.
* Se il dispositivo non può essere aggiunto per lungo tempo e si sente il messaggio vocale 
"Connessione di rete fallita, si prega di resettare il dispositivo", è necessario premere il tasto di reset 
per 5 secondi per ri-entrare nella modalità di configurazione della rete.
3. Cose da Notare
(1) Assicurarsi che il Bluetooth sia attivato e che l'ambiente della rete WiFi sia buono. Il dispositivo 
non supporta il WiFi 5G;
(2) È necessario impostare le autorizzazioni tramite l'APP per utilizzare normalmente il prodotto;
(3) Assicurarsi che l'alimentazione sia accesa;
(4) Nota: Per evitare scosse elettriche, consultare il rivenditore o personale qualificato per 
l'installazione e la riparazione! Non toccare la spina durante l'uso.
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clic en Siguiente (Figura 2). Después del mensaje de voz "La red está conectada", el nombre del 
dispositivo se puede personalizar (Figura 3) y se agrega con éxito.
* Si el dispositivo no se puede agregar durante mucho tiempo y el mensaje de voz indica "Fallo de 
conexión de red, por favor reinicie el dispositivo", es necesario presionar la tecla de reinicio durante 
5 segundos para volver a ingresar al modo de configuración de red.
3. Asuntos que Requieren Atención
(1) Asegúrese de que el Bluetooth esté encendido y que el entorno de la red WiFi sea bueno. El 
dispositivo no admite WiFi 5G;
(2) Debe configurar los permisos a través de la APP para usar normalmente el producto;
(3) Asegúrese de que la fuente de alimentación esté encendida;
(4) Nota: Para evitar descargas eléctricas, consulte al distribuidor o a un profesional calificado para 
instalación y reparación. ¡No toque el enchufe durante el uso.

CONSERVE ESTOS DOCUMENTOS CUIDADOSAMENTE PARA REFERENCIA 
FUTURA
1. Descargar e Instalar la APP
Utilice el navegador, escanee el código QR para descargar e instalar; o busque 
"FtyCam" en Apple Store / Google Play / tienda de aplicaciones móviles e 
instálelo.
2. Conexión de la APP
(1) Abra la APP, regístrese e inicie sesión;
(2) Abra la configuración del teléfono móvil para conectarse a WiFi de 2.4G 
(Wireless Fidelity) y active el Bluetooth del teléfono móvil;
(3) Descripción de Teclas:
Encendido: Se enciende automáticamente después de la conexión a la 
alimentación
Nota: Para evitar descargas eléctricas, consulte al distribuidor o a un 
profesional calificado para instalación y reparación. ¡No toque el enchufe 
durante el uso.
Entrar en modo de configuración: Mantenga presionado el botón de reinicio 
durante 5 segundos hasta que el mensaje de voz indique "El dispositivo se ha 
reiniciado, por favor abra la conexión Bluetooth a la red".
(4) Haga clic en Agregar dispositivo para escanear automáticamente el 
dispositivo en la APP hasta que, después de escanear el dispositivo (Figura 1), 
haga clic inmediatamente para vincular el disposit ivo correspondiente y haga

Manual de Instrucciones de Cámara Inteligente
西班牙语 - Español
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* Hvis enheden ikke kan tilføjes i lang tid, og stemmeprompten "Netværksforbindelse mislykkes, 
nulstil venligst enheden" lyder, skal nulstil-tasten trykkes i 5 sekunder for at gen-indtaste 
konfigurationstilstand.

3. Opmærksomhedspunkter
(1) Sørg for, at Bluetooth er tændt og WiFi-netværksmiljøet er godt. Enheden understøtter ikke 5G 
WiFi;
(2) Du skal indstille tilladelser via APP'en for at kunne bruge produktet normalt;
(3) Sørg for, at strømforsyningen er tændt;
(4) Bemærk: For at undgå elektrisk stød, konsulter venligst forhandleren eller kvalificeret professionel 
til installation og reparation! Rør ikke stikket under brug.

丹麦语 - Dansk
Smart Camera Brugsanvisning

OPBEVAR DISSE DOKUMENTER OMHYGGELIGT TIL FREMTIDIG 
REFERENCE

1. Download og Installer APP'en
Brug browseren, scan QR-koden for at downloade og installere; eller søg efter 
"FtyCam" i Apple Store / Google Play / mobil app-butik og installer.
2. APP-forbindelse
(1) Åbn APP'en, registrer og log ind;
(2) Åbn mobiltelefonens indstillinger for at forbinde til 2.4G WiFi (Wireless 
Fidelity) og tænd mobiltelefonens Bluetooth;
(3) Nøglebeskrivelse:
Tænd: Tændes automatisk efter tilslutning til strøm
Bemærk: For at undgå elektrisk stød, konsulter venligst forhandleren eller 
kvalificeret professionel til installation og reparation! Rør ikke stikket under 
brug.
Indtast konfigurationstilstand: Langt tryk på nulstil-knappen i 5 sekunder, indtil 
stemmeprompten "Enheden er nulstillet, åbn venligst Bluetooth-forbindelsen 
til netværket" lyder.
(4) Klik på Tilføj enhed for automatisk at scanne efter enheder i APP'en, 
indtil efter scanning af enheden (Figur 1), klik umiddelbart for at binde den 
tilsvarende enhed og klik Næste (Figur 2). Efter stemmeprompten "Netværk er 
forbundet" kan enhedsnavnet tilpasses (Figur 3) og tilføjelsen er vellykket.
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* Pokud zařízení nelze dlouho přidat a zazní hlasová výzva "Připojení k síti selhalo, resetujte 
prosím zařízení", je třeba stisknout tlačítko reset po dobu 5 sekund pro opětovné vstup do režimu 
konfigurace sítě.
3. Důležité informace
(1) Ujistěte se, že je Bluetooth zapnuto a WiFi síťové prostředí je dobré. Zařízení nepodporuje 5G 
WiFi;
(2) Pro normální používání produktu je nutné nastavit oprávnění prostřednictvím aplikace;
(3) Ujistěte se, že je napájení zapnuto;
(4) Poznámka: Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, poraďte se s prodejcem nebo 
kvalifikovaným odborníkem ohledně instalace a opravy! Během používání se nedotýkejte zástrčky.

TENTO DOKUMENT SI ULOŽTE NA BUDÚCE REFERENCIE OPATRNE
1. Stažení a instalace aplikace
Použijte prohlížeč, naskenujte QR kód pro stažení a instalaci; nebo vyhledejte 
"FtyCam" v Apple Store / Google Play / obchodě s mobilními aplikacemi a 
nainstalujte.
2. Připojení aplikace
(1) Otevřete aplikaci, zaregistrujte se a přihlaste;
(2) Otevřete nastavení mobilního telefonu pro připojení k WiFi 2.4G (Wireless 
Fidelity) a zapněte Bluetooth mobilního telefonu;
(3) Popis klíčů:
Zapnutí: Automaticky se zapne po připojení k napájení
Poznámka: Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, poraďte se s prodejcem 
nebo kvalifikovaným odborníkem ohledně instalace a opravy! Během používání 
se nedotýkejte zástrčky.
Vstup do režimu konfigurace: Dlouhým stiskem tlačítka reset po dobu 5 
sekund, dokud hlasová výzva nezazní "Zařízení bylo resetováno, otevřete 
prosím Bluetooth připojení k síti".
(4) Klikněte na Přidat zařízení pro automatické skenování zařízení v aplikaci, 
dokud po naskenování zařízení (Obrázek 1) nekliknete okamžitě pro párování 
příslušného zařízení a klikněte na Další (Obrázek 2). Po hlasové výzvě "Síť je 
připojena" lze název zařízení přizpůsobit (Obrázek 3) a zařízení je úspěšně 
přidáno.

Uživatelský manuál Smart kamery
捷克语 - Čeština
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瑞典语 - Svenska

* Om enheten inte kan läggas till under lång tid och röstuppmaningen "Nätverksanslutning 
misslyckades, återställ enheten" hörs, måste återställningsknappen tryckas i 5 sekunder för att 
återigen ange konfigurationsläge.
3. Saker att vara uppmärksam på
(1) Se till att Bluetooth är påslaget och WiFi-nätverksmiljön är god. Enheten stöder inte 5G WiFi;
(2) Du måste ställa in behörigheter via APP för att normalt kunna använda produkten;
(3) Se till att strömförsörjningen är påslagen;
(4) OBS: För att undvika elektrisk stöt, vänligen konsultera återförsäljaren eller kvalificerad 
professionell för installation och reparation! Rör inte kontakten under användning.

Smartkamera Bruksanvisning
BEHÅLLA DESSA DOKUMENT NOGGRANT FÖR FRAMTIDA REFERENS

1. Ladda ner och installera APP
Använd webbläsaren, skanna QR-koden för att ladda ner och installera; eller 
sök efter "FtyCam" i Apple Store / Google Play / mobilappbutik och installera.
2. APP-anslutning
(1) Öppna APP, registrera och logga in;
(2) Öppna mobiltelefonens inställningar för att ansluta till 2.4G WiFi (Wireless 
Fidelity) och slå på mobiltelefonens Bluetooth;
(3) Nyckelbeskrivning:
Påslagen: Slås på automatiskt efter anslutning till strömförsörjning
OBS: För att undvika elektrisk stöt, vänligen konsultera återförsäljaren eller 
kvalificerad professionell för installation och reparation! Rör inte kontakten 
under användning.
Ange konfigurationsläge: Långt tryck på återställningsknappen i 5 sekunder 
tills röstuppmaningen "Enheten har återställts, öppna Bluetooth-anslutningen 
till nätverket" hörs.
(4) Klicka på Lägg till enhet för att automatiskt skanna efter enheter i APP 
tills efter att ha skannat enheten (Figur 1), klicka omedelbart för att binda 
motsvarande enhet och klicka på Nästa (Figur 2). Efter röstuppmaningen 
"Nätverket är anslutet" kan enhetsnamnet anpassas (Figur 3) och enheten har 
lagts till framgångsrikt.


